Jesus came and told his disciples, “I have been given
all authority in heaven and on earth. Therefore, go
and make disciples of all the nations, baptizing them
in the name of the Father and the Son and the Holy
Spirit. Teach these new disciples to obey all the
commands I have given you. And be sure of this: I
am with you always, even to the end of the age.”

“The Lord had said to Abram, ‘Leave your native
country, your relatives, and your father’s family, and
go to the land that I will show you. I will make you
into a great nation. I will bless you and make you
famous, and you will be a blessing to others. I will
bless those who bless you and curse those who treat
you with contempt. All the families on earth will be
blessed through you.’”
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The Israelites were chosen to be

You were chosen to be a

“You are the light of the world—like a city on a hilltop
that cannot be hidden. No one lights a lamp and
then puts it under a basket. Instead, a lamp is placed
on a stand, where it gives light to everyone in the
house.”

Above all, you must live as citizens of heaven,
conducting yourselves in a manner worthy of the Good
News about Christ. Then, whether I come and see you
again or only hear about you, I will know that you are
standing together with one spirit and one purpose,
fighting together for the faith, which is the Good News.

